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Апстракт: Во статијата ќе се осврнеме на повеќе значајни согледувања во 
однос на употребата на македонскиот јазик во телевизиските рекламни 
пораки. Употребата на македонскиот стандарден јазик е особено 
акцентирана, поради фактот дека овие јазични пораки се наменети за 
широка публика и во однос на бројноста и во однос на ворасните категории, 
и затоа што нивното секојдневно емитување и по неколку пати во текот на 
денот влијае во изградувањето на јазичната култура кај македонските 
зборувачи. Ќе опфатиме повеќе јазични појави и пројави на фонетско-
фонолошки, на морфо-синтаксички, лексички, правописен план итн. 

Клучни зборови: комуникација, рекламна порака, морфосинтакса, лексика, 

 

 Рекламните пораки коишто се емитуваат на сите средства за 

комуникација, јавни медиуми, нудат богат јазичен материјал, којшто може 

да се гледа повеќестрано. Тој дава неисцрпни можности за третирање од 

повеќе агли: социолингвистички, реторичко-стилистички, строго 

граматички, дијалектолошки, од аспект на придржувањето кон 

правописната норма и кон правоговорот итн. За нас, како македонисти, 

неопходно е да се согледа улогата и влијанието на рекламните пораки во 

секојдневната комуникација, не само во поглед на нивната рецепција од 

страна на потрошувачите за постигнување на убедувачката цел, туку и 

повеќе, нивното влијание на употребата на јазикот, зашто тоа се пораки 

коишто се емитуваат повеќе пати секојдневно и го окупираат вниманието 
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на луѓето со нивната шареноликост, атрактивност, забавност. Ова се 

однесува особено на телевизиските реклами, зашто телевизијата како 

медиум се смета дека има најголема гледаност во публика, во време во текот 

на денот, но и најширок опсег на возрасти на консументите.  

 Употребата на македонскиот јазик во рекламните пораки на 

медиумите ја следиме и во рекламите произведени на македонски јазик, за 

македонски производи на македонскиот пазар, и во преведените реклами: 

титлувани или натсинхронизирани, оригинално произведени на друг јазик. 

Лингвистички, можеме да зборуваме за правилната употреба на 

македонскиот стандарден јазик пред сè, на сите јазични рамништа и 

говорeно и во пишувана форма. Можеме да зборуваме за квалитетот на 

преводот на македонски од јазикот на којшто е создадена пораката; за 

вниманието на рекламерите, на рекламните агенции на јазичниот аспект, а 

можеме да зборуваме и за вниманието и за познавањето на нормата на 

самиот презентер, спикер којшто го чита текстот на рекламата итн. 

 Рефератов дава осврт на рекламите емитувани од 2008 година, па 

наваму. Во овие временски рамки следиме употреба на македонскиот јазик 

(пред сè подложен на важечкиот стандард), но и во поглед на неговото 

територијално, социјално и функционално раслојување. Рекламните пораки 

можат да содржат дијалектни црти: Р’же не се др’же!, (Во случајов можеме 

да зборуваме и за почитувањето на правописната норма: апострофот во 

пишаната форма рекламерите го употребиле по гласот р, наместо пред него, 

а во држе исто така стои, а не е потребен) потоа, сленг: Батка, ја порано се 

„палев“ на секоја „риба“ као мајмун. Али, откоа пробав „Гора“, не се 

„палам“ више! жаргонски елементи: Корисна алтернатива во однос на 

масажата на мускулатурата на грбот и подобрување на циркулáцијата е 

нóсењето на „Космодиск“. „Кóсмодúскот“ не користи никакви извори на 

енергија како: магнéти или батерии, поради тоа може да се користи од 

лица коишто носат апарати за срцето, засилувачи на звук или пак од 

бремени жени. Тој може да се употребува паралелно со другите 
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медицински третмáни. итн. Функционалното раслојување на јазикот пак, 

ни нуди можност да зборуваме меѓу другите за уметничколитературниот 

стил и кај рекламните пораки: Си беше еднаш една принцеза бела како снег, 

се викаше Снежана. Си живееше безгрижно со седумте џуџиња, сè додека 

еден ден... Ти го подарувам ова јаболко, убаво како тебе. Благодарам, добра 

бабичке! Ало! Ало, Лутко овде, се предомисливме, не земај јаболка, не 

сакаме штрудла! И така Снежана си зборуваше среќно и весело за нула 

денари до крајот на животот.; потоа за публицистичкиот стил, односно; 

новинарскиот потстил: Се враќаме на снимката на мечот. Извонредна 

борба на заморот против сите останати игрáчи. Сите испаднаа, освен 

нашата натпреварувачка која жестоко се брани. Се обидува да се 

одбрани. Но, заморот е неверојатен, а таа е практично во нокдаун. 

Судијата го почнува одбројувањето. Но, што се случува сега? Ова е 

неверојатно! Ова е сензационално! Ова е неверојатен пресврт! 

Феноменално се враќа во борба! Се обидува да го притисне заморот во 

ќошот! Заморот е на колена! „Турбочино“ - дополнителна енергија во 

шолја вкусно кафе! Роден е нов шампион! итн. 

 Со оглед на широчината на темата, ќе опфатиме само некои аспекти 

на употребата на македонскиот стандарден јазик и на сите негови варијанти. 

 На фонетско-фонолошки план, ќе го издвоиме неправилното 

акцентирање на зборовите, на пример: мáшина/ машúна: Тврдата вода со 

сигурност нема да ја расипе твојата машúна за перење.; мотел/хотел, 

систем: Вкупниот капацитет на мотéлот е триесет и пет лица.; „Zec 

electronics“ – водечка фирма за озвучување и осветлување, монтажа на 

звучници во плáфон за хотéли, ресторани и продавници, конференциски 

систéми и систéми за симултан превод. Во повеќе од петстотините 

екцерпирани рекламни пораки, најдовме голем број случаи со неправилно 

акцентирање на одделни зборови, но и на цели изрази (акцентски целости) 

коешто ни укажува на невнимавањето на правоговорот при употребата на 

македонскиот јазик.  
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 Во поглед на морфосинтаксата, ќе се осврнеме на употребата на 

морфолошки неприспособени туѓи зборови, како: гратис, турбо, припејд, 

постпејд, коишто во зависност од контекстот можат да имаат функција и на 

придавка и на прилог: ...со секоја PXD-биопирамида добивате гратис 

мобичип или никочип. и: Во секое пакување – апарат гратис!;  или: Дополни 

ја твојата припејд-сметка и добиј го бесплатно „Сони Ериксон Т двесте 

и осумдесет“ и: Со „Т-Mobile “ зборувај за само пола денар минута во 

припејд..; Потоа: ... искористéте ги сите поволности кои ви ги нудат 

постпејд или припејд понудите на „Cosmofon“ итн. 

 Како пример за креативност ќе го споменеме слоганот : Офреши се 

со „ Јaffa Fresh“ – како хибридна креативна форма чијшто корен е од 

англискиот јазик, а глаголската  наставка за заповеден начин е македонска. 

 Од морфосинтаксички аспект би ги издвоиле и неправилните форми 

на броевите: „Пежо“ двеста шест; двеста пеесет и пеесет кубни 

сантиметри; илјада двеста триесет и пет евра... итн. 

 Потоа неповторувањето на предлозите, кога треба: Одвој време за 

себе и „P.S.“ наполитанките! (Наместо: за себе и за „P.S.“-

наполитанките!); ... вашето единствено списание за здравје и едукација (и 

за едукација). 

 Накусо ќе ги споменеме и лексичките карактеристики на рекламите, 

односно употребата на туѓата лексика во рекламите, што секако има свое 

континуирано влијание и врз секојдневната комуникација меѓу луѓето. Во 

поново време е најзастапена лексиката со потекло од англиското говорно 

подрачје, па слушаме зборови и конструкции од видот: Сте слушнале за 

Бурж Ал Араб, фантастичниот шопинг, луксузниот лајфстајл, новиот 

митинг-поинт на светската бизнис-елита?...; Уживајте во чувството 

на комфорно возење на улица и во off road-услови...; „Чикен Премиер“ – 

оброк со нáјдóбрите accessories...;  Мамо, ти си толку high-tech! итн. 

 Од правописните правила ќе ги споменеме неупотребата на точката 

на крајот од реченицата во пишаната форма; неупотребата на надредниот 
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знак во: сè; има случаи кога не се одбележува едначењето по звучност: 

Одсега и во повеќе каросериски изведби Dacia Thing big1; Случаи кога е 

изоставена големата буква или кога е погрешно употребена: EVN 

macedonia секогаш тука за вас; Само од 22 до 28 Април (април напишан со 

голема буква) итн. 

 Опфативме само неколку сегменти од оваа обемна тема, но и од 

издвоениве примери се гледа дека почитувањето на стандардот во 

употребата на македонскиот јазик е далеку од солидно. Рекламните пораки 

се неицрпен јазичен материјал од многу аспекти и, секако, грижата за 

јазикот и неговото познавање од страна на зборувачите се огледа и во нив. 

Се надеваме дека не е потребна реклама и пропаганда за континуирано 

залагање за правилна употреба на македонскиот  јазик, зашто тоа би требало 

да биде присушт порив на секој негов роден зборувач. 
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1 Кога се во пишана форма, примерите ги предаваме во оригинал, без исправање 
на грешките. (Заб. авт.) 


